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Aunomayus. B crarbe pacKpbIBaeTCsl poJib TEKCTa KakK CpeAcTBa (POpMHUPOBAHUS
KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHTHOCTH Y4YalIUXCsl MpU OOYYEHUH PYCCKOMY SI3BIKY KaK BTOpPOMY.
KoMMyHHKaTHBHAas KOMIIETEHTHOCTb SIBIISIETCSL OOHOW M3  KIIIOYEBBIX  KOMIIETEHTHOCTEH,
HEOOXOIUMBIX JUTSI B3aMMOJICHCTBHS B IOJHMKYJIBTYPHOM MHEpe. Mcronp30BaHNE Ha yPOKAX PYCCKOTO
S3bIKa KaK BTOPOT'0 TEKCTa KaK OCHOBHOH SI3bIKOBOI €MHUIIbI CLIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO OCHOBHBIX
BUJIOB PEYEBOM JEATENBHOCTH, 3aKpEIUICHHIO SI3BIKOBOIO MaTrepuajia U (OPMHUPOBAHUIO
KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTH. J{aHbl ONpeieIeHus TEKCTa, paCCMaTPUBAIOTCS 3Talbl pabOThI
Haj TekcToM. [IpuBeneH npumep paboThl C TEKCTOM Ha ypOKaxX pycCKOTro sI3blKa B 8 KJIaCCe LIKOJIBI C
KBIPTbI3CKUM SI3bIKOM OOY4EHHS.

Abstract. The article reveals the role of text as a means of developing students’
communicative competence when teaching Russian as a second language. Communicative
competence is one of the key personal competencies necessary for interaction in a multicultural
world. The use of Russian as a second text as the main language unit in lessons contributes to the
development of basic types of speech activity, consolidation of language material and the formation
of communicative competence. Definitions of the text are given, the stages of working on the text
are considered. An example of working with text in Russian language lessons in the 8th grade of a
school with Kyrgyz as the language of instruction is given.

Knrouegvle cnosa: TEKCT, KOMMYHUKATUBHAsI KOMIETEHTHOCTbh, PYCCKUM SI3BbIK KaK BTOPOW,
KOMILJIEKC 3aJTaHUM.

Keywords: text, communicative competence, Russian as a second language, set of tasks.

[ToBpIIeHNE KayecTBa 0Opa30BaHUS SBISETCS OJHOW M3 aKTyaJIbHBIX 33/1a4, CTOSALIUX Iepes
o0Opa3oBaTebHON CHCTEMOIl MHOTUX cTpaH, B ToM uucie u Keipreizcrana. B TocynapcrBeHHOM
o0pa3oBarebHOM CTaHAapTe MIKOJIbHOTrO obero odpaszoBanus Keipreizckoit PecnyOmuku ot 22
utons 2022 rofa 0TMEUAETCs, YTO «IIEJIBIO HIKOJILHOTO 00IIero o0pa3oBaHus sBJIseTCs o0ecrieyeHne
KaueCTBEHHOT0 00pa30BaHUs ISl MPUOOpETeHHs] OOyYaroIMMHUCS 3HAHUW U KOMIIETEHTHOCTEH,
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HEOOXOUMBIX ISl YCTOMYMBOIO Pa3BUTHSI U MOOIIPEHHS] BOBMOKHOCTH 00y4YeHUs! Ha MPOTSHKEHUU
BCEH JKU3HU JJ1s Bcex» [1].

OnHoil W3 KITIOUEBBIX KOMIETEHTHOCTEH, BOCTPEOOBAHHBIX B HACTOALICE BpPEMS, SBISAETCS
KOMMYHHUKAaTHBHAsl KOMIIETEHTHOCTb. KOMMYyHMKAaTMBHas KOMIIETEHTHOCTb IIOHUMAeTCs Kak
«CIOCOOHOCTH pelIaTh CPEeICTBAMU S3bIKA aKTyalbHbIC JUIS YUALIUXCS 3a/1aud OOLIEeHUS B OBITOBOH,
yueOHOM, MPOU3BOACTBEHHON M KYJIBTYPHOW XU3HU; YMEHHE Y4Yallerocsl MoJb30BaTbes (pakTamu
SI3bIKA M PEUH IS PeaTU3alliy 1esiei oommeHus» [2, ¢. 7].

OcHoBoii s POpMUPOBAHHS KOMMYHHMKATHBHOM KOMIETEHTHOCTH YyYaluxcsi B OOy4eHUH
PYCCKOMY SI3bIKY Kak BTOpoMmy sBisieTcs TeKCT. Kak ormeuaer I. B. Kosnmanckuii, «MUKpOCHCTEMOM,
CHOCOOHOM BOIIIONIATh B cebe oToOpakaeMble B UEIOBEYECKOM 3HAHWU CHCTEMHBIE 3HaHHS MHpA,
SIBIIIETCS. TEKCT, KOTOPBIA (DYHKIMOHHPYET B OOIIECTBE B KaueCTBE OCHOBHOW SI3BIKOBOM
enuHUIB [3].

TekcT — «OCHOBHAas €AMHUIA KOMMYHHMKAllUM, KOTOPOM 4YeJIOBEK IOJIb3YeTCs B IMpPOLECcCe
peueBoro obmieHus. TekcT, Kak MpaBuiio, 00JIaJaeT €AUHCTBOM TE€MbI M 3aMbICa, OTHOCUTEILHOM
3aKOHYEHHOCTBIO, CBSI3HOCTBIO, BHYTPEHHEH CTPYKTYPOH — CHUHTAKCUYECKOM, KOMIO3ULIMOHHON U
norudeckor. Teker BhICTymaer: 1) Kak OCHOBHOW HCTOYHHUK COIHMOKYIBTYPHOH HH(pOpMAaIUU O
CTpaHe M3y4yaeMoro S3bIKa, 2) KaK MaTepuai JUisl pa3BUTHS Pa3HBIX BUJIOB PEUEBOIl NESTEIBHOCTH,
cofiepareibHas OCHOBa peud, 3) Kak OOBEKT WILTIOCTpalui (YHKIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX
emuHAI [4, c. 303].

[Tpu 00ydeHnn pyccKoMy SI3BIKY KaK BTOPOMY B KBIPTBI3CKOM IIKOJIE BaKHO BECTH PadOTy HaJl
TEKCTOM, HCIIONB3Ysl KOMILUIEKC 3a/JaHUl, CIOCOOCTBYIOIIMX MOTHBALIMHM, OOMEHY MHEHUSIMH B
YCTHOH W MHUCbMEHHOH peun. PaccMoTpuM paboTy ¢ TEKCTOM Ha MPUMEPE ypOKa PYCCKOTO sI3bIKa B
8 Kiacce IIKOJIbI C KBIPTBI3CKMM $I3bIKOM OOyueHus. PeueBas tema ypoka — Tomep XX Beka.
I'pammarnueckas tema — [IpsiMoe gononHeHue.

bynem rosoputh 006 m3BectHom MaHacuu CasikOGae KapamaeBe, a miist 3Toro: y3Haem, 4em
MOTYT BBIPAKAThCA MPSIMBIE JIOMOJIHEHMS; HAyYMMCSl HaXOAWUTh B TEKCTE IPSMbIE JIONOJIHEHHUS;
CMOXEM BBIPA3UTh CBOE MHEHUE 00 U3BECTHOM MaHaCuHu.

JUis cHATHUSL TPYAHOCTEH MpPH YTEHUU W MOHMMAHUU TEKCTa IMPOBOAUTCA INPEATEKCTOBAs
pabota. DTO JEKCHKO-TpAMMAaTUYECKUE YIPAXKHEHUS, CIIOCOOCTBYIOIIUS CHSATHIO JIEKCHYECKHX
TPYIHOCTEM, TONOJHEHUIO CJIOBApHOIO 3amaca ydvamuxcs. Huke mNpuBeneHbl NpHUMEpBI
YIPa)KHEHU.

1. Kaxoe snauenue y cnos? Hauioume coomseemcmayioujee moaKosanue.

Lomep — PaccKa3yMK CKa30K U IPYTUX NPOU3BEICHUN YCTHOTO HAPOOHO20 TBOPUECTBA.
9noc — JPEBHETPEYECKHUI TIOAT-CKa3UTEb.
cKazumenb — TTOBECTBOBAHUE O COOBITUSX, IPEANOIAraeMbIX B POILILIOM.

2. Kakue cnosa couemaromcsa?

BeJIMYANIIINN namsTh
(dheHoMeHaIpHAS TaJaHT
APTUCTUYECKUU CKa3uTelb
CHIILHBIC CTapuK
OOBIYHBIH SMOIAH

3. Pacnpeoenume cnoea na 06e memamuyeckue pynnbi.

TlonoxxurenspHble YMOILIUU HeratusHbie sMoun
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CrnoBa mig paOoThl: BIOXHOBEHHE, CTPACTh, PalOCTh, CIE3bI, CMEX, IPYCTh, I€4allb, 3aBUCTH,
BOCTOPT, THEB, BOCXHUIIIEHHUE, OTYasHUE, YBAXKEHUE, paBHOYILIKE.

Crnenyromiee 3a1aHue HAIPaBJICHO Ha 3aKPEIVIEHUE TPAMMATUUYECKON TEMBI.

4. Haiioume 6 npeonodicenusix npsamvie oononnenus. Iloouepknume ux. Yem onu vipasicenvl?

1) Caskbaii oueHb TOYHO TEepenaéT ayX M3MEHEHUH B KU3HM Hapona. 2) JlelicTBue 3moca
OXBaTbIBaeT OoOJbIIME Mepuoibl BpeMeHH. 3) bomblne Bcero emy 3alOMHUIOCH HAIyTCTBUE
MaHacuu. 4) B kaxnyto cTpouky smoca KapamaeB BruieTaeT KbIprbI3cKMe Menoauu. 5) Mbl He
YCIIBIILIAIN BBICTYIIJICHUS BEJIMKOTO MaHACUH.

Hanee uner pabora Haj TekcToM. [lepBblit 3Tanm — HACTPOI HA TeMy, KOTOpasi OTpaXKaeTcs B
TEKCTE, BXOXKICHHE B €€ KOHTEKCT. Y YallluMcs MpeJjiaraeTcsi OTBETUTh Ha BOIIPOCHI:

5. Ymo 61 3naeme o Caaxbae Kapanaese?

Ilocie TOro kak BO3HMKJIA MOTHUBAaLlUS K YTEHUIO (BOIPOC, AMOLMOHAIBHBIA HAacTpOii),
y4alecs: 3HaKOMATCA ¢ TEKCTOM 00 U3BECTHOM CKa3HMTeNe KbIPrbI3CKOTo aroca «MaHacy.

6. IIpouumaiime mexcm. Kaxas ungpopmayus ons eac ocobenno sasicna? Ilowemy?

Ero naseBamu [omepom XX Beka, 0 HEM CHUMaIU (UIBMBI, C HETO BAasUIM CKYIBITYPHI H
nucany kaptuHbl. Peus unér o Casxbae KapanaeBe — OqHOM M3 BeIMUYAHIINX CKa3HWTENEH droca
«Mamnacy.

VYuukanpHas namate Caskbas mopaxkala SHIMKIONEAUYHOCTBIO, CTPEMIICHHUEM IepenaTh
CIOJKET 3I0ca HamboJiee MOJHO W JOCTOBEPHO. B HEM TapMOHMYHO COYETasCs Jap CKa3UTENs U
aktépa. Bor kak mucan o C. Kapanaese Unnrus AiirmaroB: «Casik6aii KapanaeB Obl1 Xyq0)KHUKOM
HAI[MOHAJILHOTO 3HA4YeHUs... YTOOBI OXBATUTH MBICIBIO BCIO TIYOWHY M IIUPH MpeNaHus APEBHUX
BpeMEH, 4TOOBI Aepxkarb CIOBO O ,,MaHace* mepen JMIIOM MPOIJIOr0 U HACTOSIIEro, CKa3uTelb
JOJDKeH ObUT 001aaTh HEOOBIKHOBEHHBIM YMOM, YAMBHTEIBHOHN MaMATHIO, OOJBIION (haHTa3uel u
apTUCTUYeCKHM TanaHToM. Takum u Obin1 CasikOaii Kapamae, MOCBSTHBIIMI BCIO CBOIO JKH3Hb
UCKYCCTBY ,,Manaca“... I[lecup KapasiaeBa monHa CHJIbHBIX 3MOIUH, TYT BaM U PUTM, U CTPacTh, U
BIOXHOBEHHUE, a 3aTeM — CIE3bI, IPYCTh, MeYalb. 32 HUMH XK€ CJEeIyeT MY>KECTBO Ieposi, ero
pemnMocTs U oTBara. 1 3arem Bcé nosropsercs...» Kyrgyz Art

— Koro nazsiBasiu ['omepom XX Beka?

— Yto nopaxaino B Casxbae Kapanaese?

— Kaxumu xauectBamu obnagan manacuu? Kak sto nepenaér Y. AiitmaroB?

— Yewm HanosHeHa necHb Kapanaesa? [5, ¢. 97].

[locne ureHus TeKkcTa ydamuMmcs mpenjaraercs oOcynuTh uHpopmanuto. s sToro
npeziaratorcss Bonpocsl. OHU MpeACTaBiIsA0T cOO0H MPOAYMaHHYIO MOCIEI0BATEIbHOCTD I1aros,
BKJIIOYAIOIIMX YYEHUKOB B MOHMMaHHE CO/Ep)KaHUS HMH(POpPMALMU U TMPOHUKHOBEHHE B CMBICII.
IlepBbie BOIIPOCHI HaNpaBjIeHbl Ha IOHUMAaHKUE COAEpPKaHUs, 3aTeEM JaHbl BOPOCHI Ha aHanu3. OHu
MPEANOIaraloT pa3dpoc MHEHUN U CITOCOOCTBYIOT CBOOOJHOMY OOIIIEHUIO HA PYCCKOM SI3BIKE.

Crenyromiast pabota ¢ IpYyrMM TEKCTOM IpeJIojaraeT ero MpoCHylIMBaHUE U BBITOJHEHHE
3aJaHuH.

1. [Ipocnywaiime socnomunanus ckyronmopa T. Cadvikosa o éenukom ckazumere.

Oro Ob1 1962 ron. Korma Casikbail cen mepeno MHOM, s yBHAET OOBIYHOTO CTapHKa
HEBBICOKOTO pocTa. S 3amymaincs, Kak K€ CO3[aTh CKYIBITYpy M3 TaKOro HEB3pauHOro oOpasa.
E>xenqHEeBHO OH NMPUXOAMJ M NO3UPOBAJ — HHOIZA MOJYaj, MHOIZA pa3roBapuBal co MHOM. S
3amucall HA MarHuTO(OH €ro CKa3aHus W CTaBHJI KacceTy BO BpeMs paboTel. M ogHaxabl oH 6e3
MpeNynpexIeHnus Hayal caM CcKas3biBaTh 3moc. [Ipopomkanoch 3TO OYEHb J0JIT0, OH e€le
ocTaHoBWICS. Bo BpeMs cka3blBaHUS MCYE€3 TOT HEB3PAYHBIA CTapUK M MOSBWIICS HACTOSIIMIA
6oratbipb. Toraa st HOHSI, YTO B AIIOCE COACPIKUTCS BETUKUH JIyX. ..

— Kakwue yTBep)kKIeHUsI COOTBETCTBYIOT cozlepaHuto Tekcra? [5, c. 98].
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Jla Hem

370 OBUTO BO BpEMsI BOMHBI.

CastkOait ObLT OOBIYHBIM CTAPHUKOM HEBBICOKOTO POCTA.

OH 9acTO MPUXOIUI U TIO3UPOBAJ.

Onnaxapl OH Oe3 IpeaynpesKAeHUs Havyall CKa3bIBaTh 3I10C.

O1oc 3aKOHYMIICS OBICTPO.

Toraa s HOHSUL, 4TO B AIOCE — BEJIUKUH TyX.

3aBepuiaeTcsi YpOK 3aJaHMEM HAIUCaTbh 3CCE-PACCYKIACHUE C ONOpPOM Ha TEKCThl U
JOTIOJTHUTEIBHBIE MaTEPHUAIIbI.

8. Ilouemy C. Kapanaesa nazviearom [omepom XX eexa? Cghopmynupyiime ymeepicoenue u
nookpenume e20 NpUMepamu, Komopule Mo 00KA3bl8aon.

OdeHb BaXXHO, YTOOBI COJCpPXKAHHE TEKCTOB «OTBEYAJIO TJIABHBIM 00pa3oM HWHTEpecam
yYaIUXCsl: HY)KHO JaBaTh YUTaTh TO, O UEM MM XOTEJIOCh Obl Y3HaTh, YETO OHHM HE 3HAIOT, OJHAKO C
TakuM pacu€TroM, YTOOBI OHM MONIM YCTAHOBUTH OMNPENETEHHOE COOTHOIICHHE MEXIY
CONlepKaHHUEM TEKCTOB M CBOUM OIBITOM»[6].

Takum oOpa3om, LeneHanpapieHHas paboTa ¢ TEKCTOM, PallMOHAIbHOE UCIOIb30BAaHHE BCEX
3TanoB PadOTHI MO3BOJIAT OOECIICUUTH PA3BUTHE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH yUaIUXCA.
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